
Член 5

I. — На експериментална основа, за срок от две години от влизането в сила на указа, 

предвиден в настоящия член, административният орган може, когато това е оправдано от 

необходимостта от борба с разпространението на изображения на изтезания или варварски 

действия, посочени в член 222—1 от Наказателния кодекс, да поиска от всяко лице, чиято 

дейност е да публикува обществена съобщителна услуга онлайн или доставчици на хостинг 

услуги, да премахне съдържание, което явно противоречи на същия член 222—1. Той 

едновременно информира доставчиците на услуги за достъп до интернет.

При липса на премахването на такова съдържание в срок от двадесет и четири часа, 

административния орган може да съобщи доставчиците на хостинг услуги списъка с адреси на 

електронна поща на обществени онлайн съобщителни услуги, нарушаващи упоменатия член 

222—1. След това тези лица трябва незабавно да предотвратят достъпа до тези адреси. 

Въпреки това, при липса на предоставяне от лицето, чиято дейност е да публикува обществена 

онлайн съобщителна услуга на информацията, посочена в член 6, точка III от Закон № 2004—

575 от 21 юни 2004 г. за доверието в цифровата икономика, административният орган може да 

пристъпи към уведомяването, предвидено в първото изречение от настоящия параграф, без 

предварително да поиска премахването на съдържанието при условията, предвидени в 

първото изречение на първия параграф.

Административният орган препраща исканията за оттегляне и списъка, посочени съответно в 

първи и втори параграфи, на квалифицирано лице, назначено измежду своите членове от 

френския регулаторен орган за медиите за срока на мандата му в рамките на този орган. 

Квалифицираното лице гарантира, че исканията за оттегляне са правилни и че са спазени 

условията за съставяне, актуализиране, съобщаване и използване на списъка. Ако установи 

нередност, то може по всяко време да препоръча на административния орган да прекрати 

нередността. Ако административният орган не изпълни тази препоръка, квалифицираното лице

може да отнесе въпроса до компетентния административен съд за временни мерки или по 

заявление.

Административният орган може също така да съобщи на търсачките или указателите 

електронни адреси, чието съдържание противоречи на член 222—1 от Наказателния кодекс, 

които предприемат всички необходими мерки за спиране на позоваването на обществената 

съобщителна услуга онлайн. Прилага се процедурата, предвидена в трета алинея от настоящия 

I.

II. — А. — Ако доставчик на хостинг услуги никога не е бил предмет на искане съгласно I от 

настоящия член за премахване на изображение на изтезания или варварски действия, 

обхванати от член 222—1 от Наказателния кодекс, административният орган, упоменат в I от 

настоящия член предоставя на посоченото лице информация за приложимите процедури и 

срокове най-малко 12 часа преди отправяне на искането за оттегляне.

Б. — Ако доставчикът, посочен в А от настоящия II, не е в състояние да изпълни искане за 

оттегляне поради форсмажорни обстоятелства или фактическа невъзможност, за които не носи 

отговорност, включително обективно обосновани технически или оперативни причини, той 

незабавно информира административния орган, издал искането за оттегляне, за тези 



обстоятелства. След като разгледа тези причини, административният орган може да разпореди 

на доставчика, посочен в същото А, да изпълни искането за оттегляне.

Периодът, указан във втора алинея на I започва да тече от момента, в който основанията, 

посочени в първа алинея от настоящия В, престанат да съществуват.

Ако посоченият в А доставчик не може да изпълни искане за оттегляне на основание на това, че

то съдържа явни грешки или не съдържа достатъчно информация, която да позволи неговото 

изпълнение, той информира своевременно административния орган, издал искането за 

оттегляне, и изисква необходимите разяснения.

Срокът, посочен във втора алинея на I, започва да тече от момента, в който доставчикът на 

хостинг услуги получи тези разяснения.

В. — Когато доставчик на хостинг услуги премахне изображение на изтезания или варварски 

действия, попадащи в обхвата на член 222—1 от Наказателния кодекс, той информира 

доставчика на съдържание във възможно най-кратък срок, като посочва причините, довели до 

премахването на изображението, възможността да поиска предаване на копие от заповедта за 

оттегляне и правата, които той трябва да оспори искането за премахване пред компетентния 

административен съд.

По искане на доставчика на съдържание доставчикът на хостинг услуги изпраща копие от 

заповедта за изтегляне.

Задълженията, предвидени в първите две алинеи от настоящия В, не се прилагат, когато 

компетентният орган, който е издал искането за изтегляне, реши, че е необходимо и 

пропорционално да не се разкрива информация, за да не се възпрепятства правилното 

провеждане на предотвратяването, разкриването, разследването и наказателното преследване

на извършителите на престъплението, посочено в член 222—1 от Наказателния кодекс.

В такива случаи компетентният орган информира доставчика на хостинг услуги за своето 

решение, като посочва неговата продължителност на приложение, която не може да 

надвишава шест седмици от датата на споменатото решение, и доставчикът на хостинг услуги 

не разкрива на доставчика на съдържание никаква информация относно премахването на 

съдържанието.

Този компетентен орган може да удължи този срок с още 6 седмици, когато неоповестяването 

продължава да бъде оправдано. В такива случаи той информира съответно доставчика на 

хостинг услуги.

III. — Без да се засягат разпоредбите на членове L. 521—1 и L. 521—2 от 

Административнопроцесуалния кодекс, доставчиците на хостинг услуги и доставчиците на 

съдържание, засегнати от искане съгласно I от настоящия член, за премахване на изображение 

на изтезания или варварски действия, попадащи в обхвата на член 222—1 от Наказателния 

кодекс, както и квалифицираното лице, упоменато в I от настоящия член, могат да поискат от 

председателя на Административния съд или от упълномощения от последния магистрат 

отмяна на това искане в срок от 48 часа или от получаването му, или, в случая на доставчика на 

съдържание, от момента, в който той е уведомен от доставчика на хостинг услуги за 

премахването на съдържанието.

Б. — Решение относно законосъобразността на заповедта за изтегляне се взема в срок от 72 

часа от предоставянето. Изслушването е публично.



В. — Решенията, издадени относно законосъобразността на решението съгласно II, точка А 

могат да бъдат обжалвани в срок от 10 дни от съобщаването им. В този случай въззивната 

юрисдикция се произнася в срок от един месец от сезирането ѝ.

IV. — Редът и условията за прилагане на настоящия член се определят с указ.

V. —Най-късно три месеца преди приключването му правителството представя на парламента 

доклад за оценка на експеримента, за да определи дали той следва да стане постоянен. Този 

доклад обхваща по-специално броя на сигналите, подадени до административния орган, броя 

на исканията за премахване, броя на исканията от прокуратурата, броя на наложените санкции 

и срещнатите трудности, по-специално по отношение на характеризирането на въпросното 

съдържание.

Член 40

I. — На експериментална основа и за срок от 3 години, считано от обнародването на настоящия 

закон, игрите, предлагани чрез обществена услуга за онлайн комуникация, която позволява на 

пълнолетни играчи, извършили финансова жертва, да получат, въз основа на механизъм с 

използване на случайността, преносими цифрови предмети, с изключение на парични печалби,

при условие че тези обекти не могат да бъдат прехвърляни срещу заплащане, пряко или 

косвено чрез физическо или юридическо лице, нито на дружеството за хазартни игри, което ги 

е издало, нито на физическо или юридическо лице, действащо съгласувано с него.

Преносимите цифрови предмети по смисъла на първа алинея от настоящия I са елементи на 

играта, които предоставят само на играчите едно или повече права, свързани с играта, и които 

могат да бъдат прехвърлени пряко или косвено срещу заплащане на трети лица.

С указ на Държавния съвет, приет след консултация с Националния орган по хазарта и след 

консултация със сдруженията, представляващи местните избрани представители и индустрията

за хазартни игри и видео хазартни игри, се определят условията, при които чрез дерогация от 

първа алинея могат да се присъждат допълнителни награди, различни от движими цифрови 

предмети.

Този указ определя естеството на тези награди, като изключва всички възнаграждения в 

законно платежно средство. В него също така се определят критериите за определяне на горна 

граница, приложими за присъждането на такива награди, включително максималния дял на 

тези награди, които дружеството за хазартни игри с движими предмети може да присъди на 

всички участници в една и съща игра в рамките на една календарна година. Този максимален 

дял не може да надвишава 25 % от оборота, генериран от дейността на игри с преносими 

цифрови предмети на това дружество за тази игра през същата календарна година, при 

спазване на годишен таван, фиксиран на играч.

Дружествата за хазартни игри с преносими цифрови предмети гарантират целостта, 

надеждността и прозрачността на игралните операции и защитата на непълнолетните. Те 

гарантират, че на малолетните и непълнолетните лица е забранено да играят хазартни игри и 

че се предотвратяват прекомерни или патологични хазартни, измамни или престъпни 

дейности, както и изпиране на пари и финансиране на тероризма.



II. — Списъкът на категориите игри, разрешени на експериментална основа при условията, 

предвидени в настоящия член, се определя с указ на Държавния съвет, след получаване на 

становището на Националния орган по хазарта, чиито наблюдения отчитат по-специално 

рисковете от развитие на незаконни оферти за хазартни игри по интернет и след консултация 

със сдруженията, представляващи местните избрани представители и индустриите на хазарта и

видеоигрите.

III. — В срок от 18 месеца от обнародването на този закон правителството представя на 

парламента съвместно с Националния орган по хазарта доклад за напредъка на експеримента, 

предвиден в точка I. Този доклад включва информация, свързана по-специално с развитието на

пазара на игри с движими цифрови предмети, оценка на икономическото въздействие върху 

различните видове игри, по-специално върху хазартната индустрия и сектора на видеоигрите, 

оценка на въздействието върху здравето на този експеримент и оценка на ефективността на 

мерките, предприети от дружествата за хазартни игри с движими цифрови предмети за защита 

на играчите и за борба с изпирането на пари и финансирането на тероризма.

IV. — Не по-късно от шест месеца преди края на експеримента правителството представя на 

парламента доклад за оценка на въздействието на експеримента, като предлага всякакви по-

нататъшни действия, които да бъдат предприети.

Член 41

I. — А. — Всяко юридическо лице, което възнамерява да предложи на обществеността игрална 

услуга, както е определено в член 40, я декларира предварително пред Националния орган по 

хазарта.

Б. — В указ на Държавния съвет, издаден след консултация с Френския орган за защита на 

данните и Националния орган по хазарта, се посочва информацията, която дружеството за 

хазартни игри с движими цифрови предмети, трябва да декларира пред този орган, така че 

последният да може да гарантира, че играта принадлежи към категорията игри с движими 

цифрови обекти по смисъла на член 40 и че неговото функциониране е съвместимо със 

задълженията на дружеството, посочени в I от същия член 40 и в настоящия член.

В. — Националният орган по хазарта определя процедурите за подаване и съдържанието на 

преписката по декларацията.

Националният орган по хазарта се уведомява незабавно от дружеството за хазартни игри с 

цифрови обекти, които могат да се осребряват, за всяка съществена промяна, свързана с 

елемент от досието с декларацията.

Г. — Офертата за игри може да се предлага на обществеността само ако седалището на 

дружеството е установено или в държава — членка на Европейския съюз, или в друга държава 

— страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което е сключило 

споразумение с Франция, съдържащо клауза за административна помощ за борба с 

отклонението от данъчно облагане и избягването на данъци. Дружеството посочва лицето или 

лицата с местоживеене във Франция, които отговарят за него.



II. — От дружествата, които предлагат игри с преносими цифрови предмети, се изисква да 

предотвратяват участието на непълнолетни, дори еманципирани непълнолетни, в игра за 

разглеждане. За тази цел те използват система за проверка на възрастта, която е в съответствие

с Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно 

защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно 

свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент 

относно защитата на данните) и Закон № 78—17 от 6 януари 1978 г. относно обработката на 

данни, файловете с данни и гражданските свободи. Те също така показват съобщение на 

интерфейса на играта, предупреждаващо, че тази игра е забранена за непълнолетни.

III. — Участието в игра с цифрови обекти, които могат да се осребряват, срещу заплащане е 

предмет на създаването, по изрично искане на играча, на профил на играч. Тази сметка не 

може да бъде открита без предварителна проверка на статута и самоличността на играча като 

пълнолетно лице. Дружеството за хазартни игри с движими цифрови предмети използва 

всички полезни средства за извършване на такава проверка.

Дружеството за хазартни игри с движими цифрови предмети може да открива само по един 

профил на играч.

Указ на Държавния съвет, издаден след становището на Националния орган по хазарта, 

определя процедурите за откриване, управление и закриване на сметки на играчи от игралното

дружество.

IV. — Цифрови обекти за хазартни игри, които могат да се осребряват, издадени от игрално 

дружество по смисъла на член 40, не могат да бъдат придобивани възмездно нито от това 

дружество, пряко или чрез посредник, нито от контролирано от него дружество по смисъла на 

член L. 233—16 от Търговския кодекс.

V. — За да може да изпълняват задачите си, дружествата съхраняват на разположение на 

Националния орган по хазарта данни, свързани с играчи, хазартни събития и свързаните с тях 

финансови трансакции.

Органът може да използва тези данни, за да търси и идентифицира всяко действие, извършено 

от играч, което може да представлява измама, изпиране на пари или финансиране на 

тероризъм.

В указ на Държавния съвет, издаден след консултация с Националната комисия за информация

и свободи и Националния орган по хазарта, се уточнява списъкът на тези данни, техният 

формат и процедурите за предаването им, както и процедурите за проверките, извършвани от 

националния орган по хазарта въз основа на тези данни.

VI. — Игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, основани на състезания или 

спортни събития, могат да се предлагат само при спазване на правото на ползване, предвидено

в член L. 333—1, първи параграф от Кодекса за спорта и със съгласието на организаторите на 

съответните състезания или спортни събития.

VII. — Делегирани федерации по смисъла на член L. 131—14 от Кодекса за спорта, при 

необходимост в координация с създадените от тях професионални лиги, установява правила, 

които имат за цел да забранят на участниците в състезания или спортни събития, списъкът на 

които се определя с указ за:



1. Участие, пряко или чрез посредник, в игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, 

въз основа на състезания или спортни събития в тяхната дисциплина;

2. Прехвърляне, пряко или чрез посредник, на преносими цифрови обекти, представляващи 

елемент, свързан с някое от състезанията или събитията в тяхната дисциплина;

3. Предоставяне на трети страни на привилегирована информация, получена в хода на тяхната 

професия или задължения, която не е известна на обществеността и която е вероятно да бъде 

използвана в игри с преносими цифрови предмети въз основа на състезания или спортни 

събития в тяхната дисциплина.

VIII. – А. — Дружество, предлагащо хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват, въз основа на реални конни надбягвания, може да организира такива игри само в 

състезания, изброени в календара съгласно член 5—1 от Закона от 2 юни 1891 г., чиято цел е да

регламентира разрешаването и провеждането на конни надбягвания.

Б. — Преди да използва данните за конните надбягвания, посочени в А от настоящия 

параграф VIII, дружеството сключва договор с френската или чуждестранната организация за 

организиране на състезания или с нейния агент. Този договор не може да включва клауза за 

изключителност в полза на определено дружество.

Договорът, предвиден в първата алинея на настоящия Б, предвижда, че използването на данни

за конни надбягвания от търговско дружество за игри с движими цифрови обекти, съответства 

със стойностите, произтичащи от задълженията за обществена услуга, възложени на 

дружествата майки, предвидени с указ.

В. — Дружеството-майка на конните надбягвания включва разпоредби в кодекса за 

надбягванията на своята специалност, насочени да възпрепятстват жокеите и треньорите от:

1. участие, пряко или чрез посредник, в хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват, въз основа на конни надбягвания, в които те участват; 

2. прехвърляне, пряко или чрез посредник, на цифрови обекти, които могат да се осребряват, 

въз основа на конни надбягвания, в които те участват; 

3. предоставяне на трети страни на привилегирована информация, получена в хода на тяхната 

професия или задължения, която не е известна на обществеността и която е вероятно да бъде 

използвана в хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, въз основа на 

конни надбягвания, в които те участват. 

IX. — Забраните и ограниченията съгласно членове L. 320—12 и L. 320—14 от Кодекса за 

вътрешна сигурност се прилагат за търговски съобщения в полза на търговско дружество за 

хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, което има разрешение на 

експериментална основа съгласно член 40 от този закон.

Неспазването на забраните и ограниченията, посочени в първата алинея от настоящия 

параграф IX, се наказва със санкции съгласно член L. 324—8—1 от Кодекса за вътрешна 

сигурност.

Сдруженията, чиято законова цел включва борбата срещу зависимостите и които са били 

надлежно регистрирани в продължение на най-малко пет години към датата на събитието, 

могат да упражняват правата, предоставени на граждански ищци за престъпленията, 

предвидени във втора алинея от настоящия параграф IX. Същите права могат да бъдат 



упражнявани от сдруженията на потребителите, посочени в член L. 621—1 от Кодекса на 

потребителите и семейните сдружения, посочени в членове L. 211—1 и L. 211—2 от Кодекса за 

социално действие и семейството.

X. — Националният орган по хазарта може, с мотивирано решение, да изиска от дружество за 

хазартни игри с движими цифрови предмети да оттегли всяко търговско съобщение, което 

пряко или косвено подстрекава непълнолетни лица да играят или включва подстрекаване към 

прекомерни хазартни практики.

XI. — Дружеството за хазартни игри с движими цифрови предмети предотвратява 

прекомерното или патологично хазартно поведение, по-специално като създава механизми за 

самоизключване и средства за самоограничаване за прекарано и игрово време в съответствие с

процедурите, установени с указ на Държавния съвет, издадени след получаване на 

становището на Националния орган по хазарта.

То също така предоставя на играча по постоянен и леснодостъпен начин обобщение на 

данните, свързани с неговата хазартна дейност, с цел да я контролира.

XII. — Дружеството за хазартни игри с движими цифрови предмети не трябва да изпраща 

никакви търговски съобщения до непълнолетни лица или титуляри на сметки, които се 

възползват от мярка за самоизключване, приложима за игрите, които управлява.

XIII — Търговските съобщения от лице, упражняващо търговско влияние по електронен път, 

както е определено в член 1 от Закон № 2023—451 от 9 юни 2023 г., насочен към регулиране на

търговското влияние и борба със злоупотребите на упражняващите влияние лица в социалните 

мрежи, чиято цел е пряко или непряко да се насърчава предлагането на дружество за хазартни 

игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, или на самото това дружество, са 

разрешени само на онлайн платформи, предлагащи техническа възможност за изключване от 

аудиторията на посоченото съдържание на всички потребители на възраст под осемнадесет 

години, ако този механизъм за изключване се задейства ефективно от посочените лица.

XIV. — Забранено е на всяко търговско дружество за игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват, както и на всяко физическо или юридическо лице, действащо съгласувано с него, 

да отпуска на играчите заеми в законни платежни средства или в цифрови активи по смисъла 

на член L. 54—10—1 от Паричния и финансов кодекс или за пряко или непряко създаване на 

механизми, позволяващи на участниците да отпускат взаимно заеми под формата на законни 

платежни средства или цифрови активи по смисъла на същия член L. 54—10—1, с цел да се 

даде възможност за закупуване на цифрови обекти, които могат да се осребряват или всякакви 

други награди, които могат да се присъждат и установени с указа на Държавния съвет, 

споменат в член 40, параграф I от настоящия закон.

Онлайн обществените съобщителни услуги, на които дружествата за хазартни игри с цифрови 

обекти, които могат да се осребряват, предлагат игри с такива цифрови обекти, не могат да 

съдържат никаква реклама в полза на дружество, което има вероятност да предостави заеми 

на играчите или да разрешава заеми между играчи, или каквато и да е връзка към сайт, 

предлагащ такава оферта за заем.

XV. – Дружеството за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, 

информира играчите за рисковете, свързани с прекомерните или патологични хазартни игри, 

чрез предупредително съобщение, определено със заповед на министъра на 



здравеопазването, издадена след становището на Националния орган по хазарта. Техническите

условия за показване на съобщението са определени от Националния орган по хазарта.

XVI. - А. — Дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, 

подлежат на задълженията, предвидени в раздели 2—7 от глава I и глава II, от дял VI, книга V от

Паричния и финансов кодекс, както и от пряко приложимите европейски разпоредби относно 

борбата с изпирането на пари и финансирането на тероризма, включително европейските 

регламенти относно ограничителните мерки, приети съгласно членове 75 или 215 от Договора 

за функционирането на Европейския съюз, както и от разпоредбите, приети съгласно същия 

член 215 за други цели.

Националният орган по хазарта следи за спазването от страна на дружествата на задълженията,

посочени в първа алинея на настоящото А.

Националният орган по хазарта оценява рисковете, които представляват дружествата, както и 

резултатите от действията, предприети от тези дружества за борба с измамите, изпирането на 

пари и финансирането на тероризма. Той може да дава указания в това отношение.

Националният орган по хазарта адаптира методите, интензивността и честотата на своите 

документални проверки и проверки на място по пропорционален начин в съответствие с 

установените рискове. Той взема предвид техническите характеристики на игрите с цифрови 

обекти, които могат да се осребряват.

Всяко нарушение на задълженията, посочени в първа алинея от настоящото А, от страна на 

дружества за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, може да доведе 

до санкции, предвидени в член L. 561—40 от Паричния и финансов кодекс, с изключение на 

предвиденото в точка 4 от параграф I от същия член L. 561—40.

Националната комисия по санкциите, посочена в член L. 56138 от Паричния и финансов кодекс 

ще бъдат информирана за всички нарушения, наблюдавани от Националния орган по хазарта, 

и при необходимост ще налагат подходящи санкции или санкции.

Б. — Настоящият параграф XVI влиза в сила 18 месеца след обнародването на настоящия закон.

XVII. - Националният орган по хазарта следи за спазването на законовите и регулаторните 

задължения от страна на дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват. Той се бори срещу незаконните предложения за такива игри, без да се засягат 

неговите действия за борба с незаконните хазартни предложения, като например офертите за 

хазарт на онлайн казина. Той взема предвид техническите характеристики на игрите с цифрови 

обекти, които могат да се осребряват. Той също така гарантира, че се спазва целта за 

балансирано функциониране на различните видове игри, за да се избегне икономическата 

дестабилизация на различните сектори. При извършването на проверките си той може да се 

позовава на всякакви сигнали за нарушение на законовите и регулаторните задължения, 

наложени на дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват.

XVIII. - Управителният съвет на Националния орган по хазарта взема решения за хазартни игри с

цифрови обекти, които могат да се осребряват.

При същите условия като предвидените в член 37 от Закон № 2010476 от 12 май 2010 г. 

относно отварянето за конкуренция и регулиране на сектора на хазартните игри по интернет, 

Управителният съвет може да делегира на председателя или, при негово отсъствие или 



невъзможност да действа, на друг от своите членове да взема индивидуални решения, 

попадащи в неговата компетентност.

XIX. – За да изпълни възложените му задачи, Националният орган по хазарта може да събира 

цялата необходима информация и документи, с които разполагат дружествата за хазартни игри

с цифрови обекти, които могат да се осребряват, и да интервюира всяко лице, което има 

вероятност да допринесе за тази информация.

Длъжностните лица и служителите на Националния орган по хазарта, посочени в член 42, 

параграф II от посочения по-горе Закон № 2010476 от 12 май 2010 г. извършват 

административни разследвания, за да гарантират, че дружествата изпълняват задълженията си.

В тази рамка те могат да поискат от дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които 

могат да се осребряват, всякаква полезна информация или документи. Те имат достъп, в 

присъствието на лицето, определено за тази цел от дружеството, до помещенията, използвани 

от дружеството за стопански цели, с изключение на частта от тези помещения, използвана, 

когато е приложимо, като жилище. Те правят всички констатации и могат да получат копия от 

всички съответни документи по този повод.

При упражняването на тези правомощия за разследване професионалната тайна не може да 

им бъде наложена от дружества за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват. Административните запитвания се записват в протоколи.

С цел да се установи, че лице, което не е направило декларацията, предвидена в I от настоящия

член, или че такава оферта се насърчава, се предлага от лице, което не е направило 

декларацията, или че такава оферта се повишава, тези длъжностни лица и агенти могат също 

така, без да носят наказателна отговорност:

1. Да участват под предполагаема самоличност в електронен обмен на сайт за хазартни игри с 

цифрови обекти, които могат да се осребряват, по-специално в онлайн игрална сесия. 

Използването на предполагаема самоличност няма отражение върху законосъобразността на 

направените констатации;

2. Извличане, придобиване или запазване по този начин на доказателства и данни за лицата, 

които е вероятно да бъдат извършители на тези престъпления, и за използваните банкови 

сметки;

3. Извличане, предаване в отговор на изрично искане, придобиване или запазване на 

незаконно съдържание.

Веднага след като станат нищожни, тези действия може да не доведат до подбуждане на други

лица към извършване на престъпление.

Условията, при които длъжностните лица и агентите, посочени в настоящия параграф XIX, 

извършват констатациите, предвидени в точка 1., и актовете, предвидени в точка 3., се 

определят с указ на Държавния съвет, издаден след консултация с Националния орган по 

хазарта.

XX. — Националният орган по хазарта може по всяко време, след процедура по изслушване на 

страните, ако игралното дружество за движими цифрови предмети не изпълни правните си 

задължения, по-специално тези, посочени в последната алинея на член 40, параграф I или в II 

от настоящия член, или да забрани продължаването на дейността на такива игри или да 

наложи условия, които той определя.



XXI. – При изпълнение на задълженията си за контрол на игри с цифрови обекти, които могат да

се осребряват, националният орган по хазарта си сътрудничи с органите, посочени в член 391 

от посочения по-горе Закон № 2010476 от 12 май 2010 г., при условията, предвидени в същия 

член 391.

XXII. – С оглед на наблюдението на спазването от страна на игралните дружества с движими 

цифрови предмети на техните задължения, председателят на Органа може, от името на 

държавата, да сключва споразумения с регулаторните органи в областта на хазартните игри на 

други държави — членки на Европейския съюз, или на други държави — страни по 

Споразумението за Европейското икономическо пространство, с цел обмен на резултатите от 

анализите и контрола, извършени от тези органи и от самия орган по отношение на 

дружествата за хазартни игри с движими цифрови предмети.

XXIII. - Комисията по санкциите на Националния орган по хазарта отговаря за налагането на 

санкциите, посочени в параграф XXII от настоящия член, срещу дружествата за хазартни игри с 

цифрови обекти, които могат да се осребряват.

XXIV. – А. — Без да се засяга член L. 56138 от Паричния и финансов кодекс, Комитетът по 

санкциите към Националния орган по хазарта може да наложи санкции на дружество за 

хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, при условията, предвидени в 

член 43 от горепосочения Закон № 2010476 от 12 май 2010 г.

Б. — Без да се засягат правомощията на Националната комисия по санкциите, предвидени в 

член L. 561—38 от Паричния и финансов кодекс, Управителният съвет на Националния орган по 

хазарта може да реши да започне производство за налагане на санкции срещу дружество за 

хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, което не е изпълнило или не 

изпълнява своите законови или регулаторни задължения, или което е пренебрегнало или 

пренебрегва инструкция, адресирана до него. След това той уведомява заинтересованите 

дружества за възраженията и отнася въпроса до Комисията по санкциите.

В. — Преди това уведомление, когато дружество за хазартни игри с цифрови обекти, които 

могат да се осребряват, не изпълни законовите или нормативните си задължения или не 

изпълни инструкция, адресирана до него, председателят на Националния орган по хазарта 

може да му напомни за своите правни задължения или, ако констатираното неизпълнение е 

вероятно да бъде отстранено, да издаде официално уведомление, с което да изиска от него да 

изпълни в срок, определен от председателя. Този срок може да бъде определен на двадесет и 

четири часа при извънредна ситуация. Ако е необходимо, председателят закрива процедурата 

за официално уведомление. Председателят може да поиска от управителния съвет на 

Националния орган по хазарта да направи официалното уведомление публично. В този случай 

решението за приключване на процедурата за официално уведомяване се публикува по същия 

начин.

Г. — Комисията по санкциите на Националния орган по хазарта може, преди да наложи 

санкциите, предвидени в параграф XXV от настоящия член, да изслуша всяко лице, чието 

изслушване счете за полезно. Условията за разкриване на трети лица на документ, свързан с 

търговската тайна, се определят с указ на Държавния съвет.

XXV. – A. — Комитетът по санкциите към Националния орган по хазарта може да наложи една 

от следните санкции на дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват, в зависимост от сериозността на нарушението:



1. Предупреждение;

2. Временното спиране за максимум 3 месеца на експлоатацията на играта;

3. Забрана, за максимален срок от 3 години, на функционирането на играта или на всички 

съответни игри;

4. Забрана, за максимум 3 години, на оператора да извършва дейност по опериране на игри с 

преносими цифрови предмети.

Б. — Член 43, параграф V от посочения по-горе Закон № 2010476 от 12 май 2010 г. се прилага за

дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, и техните 

дейности по експлоатация на игри.

В. — Когато търговско дружество за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се 

осребряват, предостави неточна информация, откаже да предостави исканата информация или

възпрепятства разследването, проведено от длъжностните лица или агентите, упълномощени 

съгласно параграф XVI от настоящия член, Комисията по санкциите може да наложи глоба в 

размер до 100 000 EUR.

Г. — Член 43, параграф Х от посочения по-горе Закон № 2010—476 от 12 май 2010 г. се прилага 

за дружествата за хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, за които се 

прилагат санкциите, посочени в точки А и Б от настоящия параграф XXV.

XXVI. – Член 44 от посочения по-горе Закон № 2010—476 от 12 май 2010 г. се прилага за 

санкции, които могат да бъдат наложени съгласно параграф XXV от настоящия член на 

дружества, които извършват хазартни игри с движими цифрови предмети.

XXVII. – По санкциите, предвидени в член 56, параграф I от посочения по-горе Закон № 2010476

от 12 май 2010 г. се прилагат за физически и юридически лица, които предлагат или предлагат 

публично предлагане на хазартни игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, без 

предварително да са подали декларацията, предвидена в параграф I от настоящия член.

Всеки, който рекламира по какъвто и да е начин сайт, предлагащ на обществеността хазартни 

игри с цифрови обекти, които могат да се осребряват, се наказва с глоба в размер на 

100 000 EUR. Съдът може да увеличи размера на глобата до четири пъти размера на разходите 

за реклама, изразходвани за незаконна дейност.

XXVIII. – Председателят на Националния орган по хазарта ще отправи официално уведомление 

до дружество, чието предлагане на онлайн хазартни игри с движими цифрови предмети, е 

достъпно на френска територия и което не се е самодекларирало, или на лице, което 

рекламира предложение за онлайн хазартни игри с такива цифрови предмети, предлагани от 

дружество, което не се е самодекларирало, да прекрати тази дейност. Това официално 

уведомление, което може да бъде връчено по начин, който може да установи датата на 

получаване, препраща към разпоредбите на този закон и приканва получателя да представи 

становището си в срок от пет дни.

Председателят на Националния орган по хазарта изпраща на лицата, посочени в член 6, 

параграф I, точка 2 от Закон № 2004—575 от 21 юни 2004 г. относно доверието в цифровата 

икономика — копие от официалните известия, изпратени до лицата, посочени в първа алинея 

от настоящия параграф XXVIII. Той задължава същите тези лица да предприемат всички мерки 

за предотвратяване на достъпа до това незаконно съдържание и ги приканва да представят 



своите коментари в срок от пет дни. Официалното известие и разпореждане се изпращат до тях

по всякакъв начин, който може да установи датата на получаване.

При изтичане на всички крайни срокове, посочени в първите две алинеи от настоящия 

параграф XXVIII, председателят на Националния орган по хазарта уведомява лицата, посочени в

член 6, параграф I, точка 1 от горепосочения Закон № 2004—575 от 21 юни 2004 г., както и 

всяко лице, управляващо търсачка или указател, за електронните адреси на онлайн 

интерфейсите, чието съдържание е незаконно, и им разпорежда да предприемат всички 

необходими мерки, за да предотвратят достъпа до тях или да спрат тяхното съотнасяне, в срок, 

който той определя и който не може да бъде по-кратък от 5 дни.

За приложимостта на трета алинея от настоящия параграф XXVIII онлайн интерфейс означава 

всеки софтуер, включително уебсайт, част от уебсайт или приложение, управляван от 

специалист или от негово име, който дава възможност на крайните потребители да имат 

достъп до стоките или услугите, които предлага.

Неспазването на мерките, постановени по силата на същата трета алинея, се наказва със 

санкциите, посочени в член 6, параграф V, буква Б от посочения закон № 2004—575 от 21 юни 

2004 г. Към председателя на Националния орган по хазарта може да се обърне и 

прокуратурата, както и всяко физическо или юридическо лице, което има интерес от 

предявяване на иск, за да може да изпълни правомощията, които са му предоставени съгласно 

настоящия член.

XXIX. – Считано от 30 декември 2024 г., XIV от настоящия член гласи следното:

„ XIV. — Забранено е на всяко търговско дружество за игри с движими цифрови предмети, 

както и на всяко физическо или юридическо лице, действащи съгласувано с него, да отпуска на 

играчите заеми в законни платежни средства или в криптоактиви, или да създава пряко или 

непряко механизми, позволяващи на играчите да си отпускат взаимно заеми под формата на 

законни платежни средства или криптоактиви, с оглед на позволяването на закупуването на 

движими цифрови предмети или други награди, които могат да се присъждат и са уредени с 

указана на Държавния съвет, споменат в член 40, параграф I от настоящия закон.

„ За целите на настоящия XIV криптоактивите се разбират като криптоактиви, попадащи в 

обхвата на Регламент (ЕС) 2023/1114 на Европейския парламент и на Съвета от 31 май 2023 г. 

относно пазарите на криптоактиви и за изменение на регламенти (ЕС) № 1093/2010 и (ЕС) 

№ 1095/2010 и директиви 2013/36/ЕС и (ЕС) 2019/1937 и различни от токени, обезпечени с 

активи, съгласно определението в точка 7 от член 3, параграф 1 от същия регламент, или 

токени за комунални услуги съгласно определението в 9 от същия параграф 1.“

Дял V: ДАВАНЕ НА ВЪЗМОЖНОСТ НА ДЪРЖАВАТА ДА АНАЛИЗИРА ПО-ЕФЕКТИВНО РАЗВИТИЕТО 

НА ЦИФРОВИТЕ ПАЗАРИ (членове 42—43)

Член 42

Член 36, параграф I от Закон № 20211382 от 25 октомври 2021 г. относно регулирането и 

защитата на достъпа до произведения на културата в цифровата ера се изменя, както следва:



1. Последните четири изречения от пета алинея се заличават;

2. Първото изречение на предпоследната алинея се допълва от думите: „По-специално за 

научноизследователски цели, допринасящи за откриването, идентифицирането и разбирането 

на системните рискове в Съюза по смисъла на член 34, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2022/2065 

на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно единния пазар на 

цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Регламент за цифровите услуги)“;

3. Преди последната алинея се добавя параграф, както следва:

„ Като част от своите експериментални и обществени научноизследователски дейности, 

посочени в пета и шеста алинеи, посочената в първа алинея услуга действа като администратор

на данни по смисъла на Закон № 78—17 от 6 януари 1978 г. относно обработката на данни, 

досиетата с данни и гражданските свободи. Тази услуга може да прилага методи за 

автоматизирано събиране на публично достъпни данни от операторите на платформи, 

посочени в същия параграф, партньорите на тези платформи и техните подизпълнители, 

доставчиците на операционни системи, позволяващи функционирането на всички приложения 

на тези оператори, и доставчиците на системи за изкуствен интелект, включително когато 

достъпът до тези данни изисква свързване с профил, като същевременно се зачитат правата на 

бенефициерите на съответната услуга и се запазва сигурността на услугите на тези оператори и 

достъпът до данните на тези оператори, съхранявани или обработвани на нейните собствени 

терминали. Това прилагане се осъществява независимо от общите условия за използване или 

лицензиите за услугите на съответните оператори или техните приложения, които предоставят 

въпросните данни на разположение на обществеността. Тази услуга прилага методи за 

събиране на данни, които са строго необходими и пропорционални, които са определени с 

указ на Държавния съвет, издаден след мотивирано обществено становище на Френския орган 

за защита на данните. Данните, събрани във връзка с експерименталните дейности, посочени в

пета алинея от настоящия член, се унищожават в края на работата и не по-късно от 9 месеца 

след събирането им. Данните, събрани във връзка с публичните научноизследователски 

дейности, посочени в шеста алинея, се унищожават в края на работата и не по-късно от пет 

години след събирането им.“;

4. В последната алинея думата: „предпоследен“ се заменя със следния текст: „Шести“.

Член 64

I.—Член 2 влиза в сила на 01 януари 2024 г. Производството обаче, което вече е образувано на 

31 декември 2023 г., продължава да се урежда от член 23 от Закон № 2020—936 от 30 юли 

2020 г. относно защитата на жертвите на домашно насилие в редакцията, предхождаща 

настоящия закон.

II.— Член 6—8, параграф I от Закон № 2004—575 от 21 юни 2004 година относно доверието в 

цифровата икономика влиза в сила една година след датата на влизане в сила, посочена в 

член 7, параграф I от Закон № 2023—566 от 7 юли 2023 г., насочена към създаване на цифрово 

мнозинство и борба с омразата онлайн.



III — Член 12, параграф IV от Закон № 2004—575 от 21 юни 2004 г. относно доверието в 

цифровата икономика, в редакцията му, произтичаща от член 24 от настоящия закон, влиза в 

сила на 01 януари 2025 г.

IV.—Членове 27—30 и член 33, параграф I от настоящия закон се прилагат само до 12 януари 

2027 г.

V.—Член 48, параграф I, точка 5, членове 49, 50, 51, с изключение на точки 1—3, член 52, 

член 54, с изключение на параграф II и членове 55, 56, 59 и 62 влизат в сила на 17 февруари 

2024 г.

VI.—Член 43 влиза в сила на определена с указ дата и не по-късно от една година след 

влизането в сила на този закон.

VII.—Считано от влизането в сила на член 3 от Устройствен закон № 2023—1058 от 20 ноември 

2023 г. относно отварянето, модернизирането и отчетността на съдебната власт, член L. 453—1,

параграф II от Кодекса на съдебната организация гласи следното:

„ II. — Този контрол се упражнява при условия на пълна независимост от орган, състоящ се от 

съветник или председател на камара в Касационния съд или генерален адвокат или първи 

генерален адвокат в Касационния съд, избиран от събранието на магистратите от трета степен 

на съда, с изключение на одитори, референтни съветници и генерални адвокати, за срок от три 

години, който може да бъде подновен веднъж.“

Настоящият закон се изпълнява като закон на държавата.


